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	ZADEVA: Predlog Uredbe o izvajanju Uredbe Komisije (EU) o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo – predlog za obravnavo 

	1. Predlog sklepov vlade:

	Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G in 65/14) je Vlada Republike Slovenije na … redni seji dne … pod točko … sprejela naslednji

S K L E P :

Vlada Republike Slovenije je izdala Uredbo o izvajanju Uredbe Komisije (EU) o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo in jo objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Mag. Lilijana KOZLOVIČ

GENERALNA SEKRETARKA
Prejmejo:

· Ministrstvo za infrastrukturo
· Ministrstvo za okolje in prostor
· Ministrstvo za finance

· Ministrstvo za obrambo
· Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo

· Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slovenije



	2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajšanem postopku v državnem zboru z obrazložitvijo razlogov:

	-

	3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	dr. Alojz Krapež, vodja Sektorja za letalstvo

Sabina Kocjan, podsekretarka, Sektor za letalstvo

	3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

	-

	4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:

	-

	5. Kratek povzetek gradiva:

	Namen predpisa je zagotoviti izvajanje zahteve 6. člena Uredbe 73/2010/EU, ki v prvi točki določa, da mora država članica zagotoviti, da izvajalci navigacijskih služb zračnega prometa izpolnjujejo zahteve glede kakovosti podatkov. Ker se zahteve glede kakovosti zadevnih podatkov nanašajo na celoten proces podatka, ki je povezan z ustvarjanjem, pripravljanjem in hranjenjem letalskih podatkov in letalskih informacij, ravnanjem z njimi, njihovo obdelavo, prenosom in razpošiljanjem, je treba na nacionalnem nivoju vzpostaviti mehanizem za obvladovanje celotnega postopka od njihovega ustvarjanja do objave zadevnih podatkov. Da bi se dosegalo zahteve glede kakovosti podatkov, je bistveno pravočasno zagotavljanje in objavljanje novih ali spremenjenih letalskih podatkov in letalskih informacij skladno z zahtevami Mednarodne organizacije civilnega letalstva (v nadaljnjem besedilu: ICAO). 

Digitalni podatki o terenu in ovirah (eTOD Electronic Terrain and Obstacle Data) za zračni promet sodijo med varnostno občutljive podatke, ki morajo biti skladno s standardi in priporočili ICAO pod nadzorom pristojnih organov države pogodbenice. Ker ICAO standardi, ki urejajo zahteve, vezane na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah, do sedaj niso povzeti v nacionalni pravni red, je za zagotavljanje skladnosti s prvo točko 6. člena Uredbe 73/2010/EU treba ICAO standarde, ki se nanašajo na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah narediti zavezujoče. 

Javna agencija za civilno letalstvo RS je skupaj z Ministrstvom za infrastrukturo v letu 2016 pričela z urejanjem področja in zbiranjem digitalnih podatkov o terenu in ovirah, ki so deloma že zagotovljeni za Območje 1 in Območje 2. Za vzdrževanje kakovosti zbranih podatkov, predvsem z vidika njihove zanesljivosti in celovitosti, je treba vzpostaviti mehanizem za obvladovanje celotnega postopka od ustvarjanja do objave teh podatkov. 

Predlog uredbe prenaša torej v slovenski pravni red standarde in priporočeno prakso ICAO glede digitalnih podatkov o ovirah in terenu, kot so določeni v Prilogi 15 k h Konvenciji o mednarodnem civilnem letalstvu (Uradni list FLRJ – MP, št. 3/54, Uradni list RS, št. 24/92 – akt o notifikaciji nasledstva in Uradni list RS – MP, št. 3/00; Čikaška konvencija), ter vzpostavlja mehanizem za ustvarjanje, pripravljanje in hranjenje letalskih podatkov in letalskih informacij, ravnanje z njimi, njihovo obdelavo, prenos in razpošiljanje. 



	6. Presoja posledic za:

	a)
	javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	DA

	b)
	usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	DA

	c)
	administrativne posledice
	DA

	č)
	gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	NE

	d)
	okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki
	NE

	e)
	socialno področje
	NE

	f)
	dokumente razvojnega načrtovanja:

· nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja

· razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna

· razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	NE

	7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR:

(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)


	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

	
	Tekoče leto (t)
	t + 1
	t + 2
	t + 3

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov občinskih proračunov 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov občinskih proračunov
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) obveznosti za druga javnofinančna sredstva
	
	
	
	

	II. Finančne posledice za državni proračun

	II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	Ministrstvo za infrastrukturo 
	2411-11-0005 Urejanje in razvoj zračnega prometa
	130070 Razvoj in urejanje zračnega prometa
	0
	50.000

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke 
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	0
	

	II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

	Novi prihodki
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	OBRAZLOŽITEV:

I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, zmanjšanje):

· prihodkov državnega proračuna in občinskih proračunov,
· odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov,
· obveznosti za druga javnofinančna sredstva (drugi viri), ki niso načrtovana na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov.
II. Finančne posledice za državni proračun

Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Navedejo se proračunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proračunske postavke (kot proračunski vir financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna povezava s točko II.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v načrt razvojnih programov se navedejo:

· proračunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,

· projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in 

· proračunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi točko II.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoče zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proračunskih postavk, s katerih se financirajo že sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

Navedejo se proračunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proračunski uporabnik izvaja, in proračunske postavke tega proračunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za dodatne aktivnosti pri obstoječih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih, navedenih v točki II.a.

II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

Če se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je določeno v točkah II.a in II.b, je povečanje odhodkov in izdatkov proračuna mogoče na podlagi zakona, ki ureja izvrševanje državnega proračuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjšanju prihodkov in prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja izvrševanje državnega proračuna.



	7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR:

-

	8. Predstavitev sodelovanja z združenji občin:

	Vsebina predloženega gradiva (predpisa) vpliva na:

· pristojnosti občin,

· delovanje občin,

· financiranje občin.
	NE

	Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje: 

· Skupnosti občin Slovenije SOS: NE
· Združenju občin Slovenije ZOS: NE
· Združenju mestnih občin Slovenije ZMOS: NE
· 

	9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja:
	DA

	-

	Datum objave: 18. 5. 2017
V razpravo so bili vključeni: 

· predstavniki zainteresirane javnosti,
· predstavniki strokovne javnosti, 

· gradivo se ne nanaša na občine in združenja občin.


	10. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti:
	DA

	11. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade:
	NE

	dr. Peter Gašperšič
   MINISTER




Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G in 65/14) izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO

o izvajanju Uredbe Komisije (EU) o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo

1. člen

(vsebina)

S to uredbo se za izvajanje prve točke 6. člena Uredbe Komisije (EU) št. 73/2010 z dne 26. januarja 2010 o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo (UL L št. 23 z dne 27. 1. 2010, str. 6), zadnjič spremenjeno z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) št. 1029/2014 z dne 26. septembra 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 73/2010 o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo (UL L št. 284 z dne 30. 9. 2014, str. 9), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 73/2010/EU), določajo zahteve za zagotavljanje letalskih podatkov o terenu in ovirah ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati pristojna organa in naslednji udeleženci:   

a) izvajalci navigacijskih služb zračnega prometa;

b) upravljavci tistih letališč, za katere so v Zborniku letalskih informacij objavljeni postopki po pravilih instrumentnega letenja (IFR) ali posebnih pravilih vizualnega letenja (VFR);

c) javni ali zasebni subjekti, ki za namene te uredbe zagotavljajo:

· storitve za ustvarjanje in zagotavljanje geodetskih podatkov,
· storitve za oblikovanje postopkov,
· digitalne podatke o terenu,
· digitalne podatke o ovirah.

2. člen

(pomen izraza)

Za potrebe te uredbe izraz »ovira« pomeni vse nepremične (začasne ali stalne) in mobilne objekte ali dele objektov, ki:

a) se nahajajo na območju, ki je namenjeno premikanju zrakoplova po površini, ali
b) so višji od določene ravnine, ki je namenjena zaščiti zrakoplova med letom, ali
c) se nahajajo zunaj navedenih opredeljenih ravnin in so ocenjeni kot nevarni za zračno navigacijo. 
3. člen

(pristojna organa)
Organa, pristojna za nadzor nad izvajanjem te uredbe, sta Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: agencija) v delu, ki se nanaša na izvajalce navigacijskih služb zračnega prometa in upravljavce letališč, ter Inšpektorat Republike Slovenije za okolje in prostor v delu, ki se nanaša na javne ali zasebne subjekte, ki zagotavljajo storitve za ustvarjanje in zagotavljanje geodetskih podatkov, storitve za oblikovanje postopkov ter digitalne podatke o terenu in ovirah.

4. člen

(opredelitev območij)

(1) Območja vodenja digitalnih podatkov o terenu in ovirah so: 

a) 
Območje 1: celotno ozemlje države; 

b) 
Območje 2: območje v bližini letališča, podrobneje razdeljeno na: 

· Območje 2a: strip vzletno-pristajalne steze posameznega letališča in čistina steze, če obstaja; 

· Območje 2b: območje, ki se razteza od meje Območja 2a v smeri vzleta ter v razdalji 10 km in z bočnim razhajanjem 15 % na obeh straneh; 

· Območje 2c: območje, ki se razteza navzven od meja Območja 2a in Območja 2b ter v razdalji do 10 km od meje Območja 2a, in 

· Območje 2d: območje, ki se razteza navzven od meja Območja 2a, Območja 2b in Območja 2c ter do razdalje 45 km od referenčne točke letališča oziroma do meje TMA (Terminal Manoeuvring/Control Area), če je ta bližje; 

c) 
Območje 3: območje, ki meji na površine gibanja zrakoplovov (Movement Area) in se razteza vodoravno od roba vzletno-pristajalne steze do 90 m od središčne črte vzletno-pristajalne steze in 50 m od roba vseh drugih območij gibanja zrakoplovov, in 

č) 
Območje 4: območje, ki se razteza 900 m pred pragom vzletno-pristajalne steze in 60 m na vsaki strani razširjene središčne črte vzletno-pristajalne steze v smeri prileta na vzletno-pristajalno stezo za natančni prilet kategorij II ali III in na katerem operatorji potrebujejo podrobne informacije o terenu za oceno vpliva terena na odločitveno višino pri uporabi radijskih višinomerov.

(2) Če je teren oddaljen več kot 900 m (3.000 čevljev) od praga vzletno-pristajalne steze, je gorat ali drugače pomemben, je treba dolžino Območja 4 razširiti do razdalje, ki ne presega 2.000 m (6.500 čevljev) od praga vzletno-pristajalne steze.

5. člen

(podatkovni sloj ovir)

(1) Republika Slovenija, investitorji ovir in upravljavci letališč zagotavljajo podatke o ovirah iz naslednjih območij, ki izpolnjujejo naslednja merila:

a) 
se nahajajo v Območju 1 in v višino segajo 100 m ali več nad terenom; 

b) 
se nahajajo v Območju 2a in prebadajo ravnino za zbiranje podatkov, ki poteka na višini 3 m nad najbližjo točko središčne črte vzletno-pristajalne steze med pragoma in na višini 3 m nad najbližjim pragom vzletno-pristajalne steze za čistino, če ta obstaja; 

c) 
se nahajajo v Območju 2b in prebadajo ravnino za zbiranje podatkov, ki je opredeljena z 1,2 % naklonom in se razteza od konca Območja 2a na nadmorski višini praga vzletno-pristajalne steze v smeri vzleta ter v razdalji 10 km in z bočnim razhajanjem 15 % na obeh straneh. Podatkov o ovirah z višino, nižjo od 3 m nad terenom, ni treba zbirati; 

č) 
se nahajajo v Območju 2c in prebadajo ravnino za zbiranje podatkov, ki je opredeljena z 1,2 % naklonom in se razteza navzven od Območja 2a in Območja 2b ter v razdalji do 10 km od meje Območja 2a. Začetne nadmorske višine točk Območja 2c so enake nadmorskim višinam točk na stiku z Območjem 2a. Podatkov o ovirah z višino, nižjo od 15 m nad terenom, ni treba zbirati; 

d) 
se nahajajo v Območju 2d in v višino segajo 100 m ali več nad terenom; 

e) 
se nahajajo v Območju 3 in v višino segajo 0,5 m ali več nad vodoravno ravnino, ki poteka skozi najbližjo točko območja gibanja na letališču, in

f) 
se nahajajo v Območju 4 in v višino segajo 1 m nad terenom.

(2) Podatki o ovirah se vodijo v skladu z numeričnimi zahtevami za vodenje podatkov o ovirah v posameznem območju, določenimi v Prilogi 1, ki je sestavni del te uredbe.

(3) Izvajalec letalskih informacijskih služb zagotovi, da so podatki o ovirah na razpolago: 

a) v Območju 1; 

b) za letališča, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet:

· v Območju 2 in Območju 3 ter 

· v Območju 4 za vse vzletno-pristajalne steze, pri katerih so bile vzpostavljene operacije za natančni prilet kategorije II ali kategorije III.

(4) Ovire se v podatkovne sloje ovir zajamejo s točkovno, linijsko ali ploskovno geometrijo. 

(5) Podatkovni sloji ovir vsebujejo digitalno predstavitev navpičnega in vodoravnega obsega ovir. 

(6) V podatkovnih slojih ovir se opredeli vrsta ovire. 

(7) Podatkovni sloji ovir vsebujejo obvezne atribute. Seznam obveznih atributov za podatke o ovirah je določen v Prilogi 3, ki je sestavni del te uredbe.
(8) V tistih delih Območja 2, kjer so letalske dejavnosti prepovedane zaradi zelo visokega terena ali drugih lokalnih omejitev ali predpisov, so podatki o ovirah zbrani in zapisani v skladu z numeričnimi zahtevami za Območje 1, iz Priloge 1 te uredbe. 

(9) Ovire ne smejo biti vključene v podatkovne sloje terena. 

(10) Če se zbirajo dodatni podatki o ovirah za izpolnjevanje drugih letalskih zahtev, jih je treba vključiti v podatkovne sloje ovir.

(11) Minister, pristojen za promet, določi letališča iz tretjega odstavka tega člena, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet, na podlagi deleža mednarodnega zračnega prometa v celotnem prometu letališča. 

6. člen

(podatkovni sloj terena)

(1) Izvajalec letalskih informacijskih služb zagotovi, da so podatki o terenu na razpolago za območja iz 4. člena te uredbe. 

(2) Podatkovni sloji terena vsebujejo digitalno predstavitev površine terena v obliki neprekinjenega niza vrednosti nadmorskih višin, in to na vseh presekih opredeljene mreže, z referenco na skupni višinski datum. 

(3) Mreža točk terena je položajno podana na enakih razmikih okroglih vrednosti geografskih ali pravokotnih koordinat (v kotnih oziroma dolžinskih merah).  

(4) Podatkovni sloji terena vsebujejo prostorske (položaj in nadmorsko višino), tematske in časovne lastnosti naravnih oblik zemeljskega površja brez ovir. 

(5) Podatkovni sloji terena vsebujejo samo podatke o obliki terena (reliefa). 

(6) Podatkovni sloji terena vsebujejo obvezne atribute. Seznam obveznih atributov za podatke o terenu je določen v Prilogi 2, ki je sestavni del te uredbe.

(7) V Območju 2b, Območju 2c in Območju 2d je treba zbirati naslednje podatke o terenu, ki so: 

a) v območju 10 km od referenčne točke letališča (ARP), 

b) zunaj območja 10 km od referenčne točke letališča, če teren prebada vodoravno ravnino 120 m nad najnižjo nadmorsko višino vzletno-pristajalne steze. 

(8) Podatki o terenu v območju s polmerom 10 km od referenčne točke letališča so skladni z numeričnimi zahtevami za Območje 2. 

(9) Podatki o terenu, ki prebada vodoravno ravnino 120 m nad najnižjo točko vzletno-pristajalne steze, v območju med 10 km in mejo terminalnega območja ali v polmeru 45 km (kar je bližje), so skladni z numeričnimi zahtevami za Območje 2. 

(10) Podatki o terenu, ki ne prebada vodoravne ravnine 120 m nad najnižjo točko vzletno-pristajalne steze, v območju med 10 km in mejo terminalnega območja ali v polmeru 45 km (kar je bližje), so skladni z numeričnimi zahtevami za Območje 1. 

(11) Podatki o terenu v tistih delih Območja 2, kjer so letalske dejavnosti prepovedane zaradi zelo visokega terena ali drugih lokalnih omejitev ali predpisov, so  skladni z numeričnimi zahtevami za Območje 1. 

(12) Podatki o terenu se vodijo v skladu z numeričnimi zahtevami za vodenje podatkov o terenu v posameznem območju, določenimi v Prilogi 1 te uredbe.

(13) V Območju 3 je treba podatke o terenu zbrati za teren, ki sega 0,5 m ali več nad vodoravno ravnino, ki poteka skozi najbližjo točko območja gibanja na letališču. 

(14) Če se zbirajo dodatni podatki o terenu za izpolnjevanje drugih letalskih zahtev, jih je treba vključiti v podatkovne sloje terena.

7. člen

(zagotavljanje podatkov o terenu in prvi zajem podatkov o ovirah ter upravljanje podatkovnega sloja)

(1) Podatke o terenu za Območje 1 in Območje 2b, Območje 2c in Območje 2d zagotavlja Republika Slovenija. Ministrstvo, pristojno za promet, skupaj z agencijo usklajuje aktivnosti za zagotavljanje potrebnih podatkov iz obstoječih zbirk prostorskih podatkov in evidenc Republike Slovenije.  

(2) Sredstva za izvajanje nalog iz prejšnjega odstavka ter naloge upravljanja podatkovnega sloja terena in ovir iz četrtega odstavka 7. člena zagotovi Ministrstvo, pristojno za promet. 

(3) Prvi zajem podatkov o ovirah za Območje 1 in Območje 2b, Območje 2c in Območje 2d zagotovi Republika Slovenija. Ministrstvo, pristojno za promet, zagotovi sredstva za prvi zajem teh podatkov. 
(4) Podatkovni sloj terena in ovir upravlja Geodetski inštitut Slovenije.  
8. člen

(obveznost investitorja ovire)

(1) Investitor ovire v Območju 1, Območju 2b, Območju 2c in Območju 2d agenciji zagotovi digitalne podatke o oviri, ki vsebujejo obvezne atribute iz Priloge 3 te uredbe.

(2) Podatki o oviri iz prejšnjega odstavka izpolnjujejo zahteve glede kakovosti, kot jih določa Uredba 73/2010/EU, in numerične zahteve za vodenje podatkov iz Priloge 1 te uredbe. 

(3) Agencija izda navodilo za zagotavljanje podatkov o oviri iz prvega in drugega odstavka tega člena in ga objavi na svoji spletni strani. 

(4) Stroške zagotavljanja digitalnih podatkov iz prvega odstavka tega člena nosi investitor ovire.

9. člen

(obveznost upravljavca letališča)

(1) Upravljavec letališča, ki se redno uporablja za mednarodni civilni zračni promet, agenciji zagotovi digitalne podatke o terenu in ovirah v Območju 2a in Območju 3, pri čemer podatki vsebujejo obvezne atribute iz Priloge 2 in Priloge 3 te uredbe.
(2) Upravljavec letališča, ki se redno uporablja za mednarodni civilni zračni promet in na katerem so vzpostavljene operacije za natančni prilet kategorije II ali kategorije III, agenciji zagotovi digitalne podatke o terenu in ovirah v Območju 4, pri čemer podatki vsebujejo obvezne atribute iz Priloge 2 in Priloge 3 te uredbe.

(3) Podatki o terenu in ovirah iz prvega in drugega odstavka tega člena izpolnjujejo zahteve glede kakovosti, kot jih določa Uredba 73/2010/EU, in vodenja podatkov iz Priloge 1 te uredbe. 

(4) Agencija izda navodilo upravljavcem letališča za zagotavljanje podatkov o terenu in ovirah in ga objavi na svoji spletni strani. 

(5) Stroške zagotavljanja podatkov iz prvega in drugega odstavka tega člena nosi upravljavec letališča.

10. člen

(prekrški investitorja ovire)

(1) Z globo od 300 do 500 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki je investitor ovire, če: 

a) ne zagotovi digitalnih podatkov o oviri v skladu s prvim odstavkom 8. člena te uredbe, 
b) pošlje podatke o oviri, ki ne izpolnjujejo zahtev glede kakovosti iz drugega odstavka 8. člena te uredbe.

(2) Z globo od 300 do 500 eurov se za prekršek iz prejšnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ki je investitor.

(3) Z globo od 150 do 300 eurov se za prekršek iz prvega odstavka kaznuje posameznik, ki je investitor. 

11. člen

(prekrški upravljavca letališča)

(1) Z globo od 10.000 do 60.000 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, ki je upravljavec letališča in ne zagotovi digitalnih podatkov o terenu in ovirah v skladu s prvim in drugim odstavkom 9. člena te uredbe.  

(2) Z globo od 1.000 do 3.000 eurov se za prekršek iz prejšnjega odstavka kaznuje odgovorno osebo pravne osebe. 

(3) Z globo od 6.000 do 30.000 eurov se za prekršek kaznuje pravna oseba, ki je upravljavec letališča in pošlje podatke o terenu in ovirah, ki ne izpolnjujejo zahtev glede kakovosti in numeričnih zahtev iz tretjega odstavka 9. člena te uredbe.  

(4) Z globo od 500 do 1.000 eurov se za prekršek iz prejšnjega odstavka kaznuje odgovorno osebo pravne osebe. 
12. člen
(višina globe v hitrem prekrškovnem postopku)
Za prekrške iz te uredbe se sme v hitrem postopku izreči globa tudi v znesku, ki je višji od najnižje predpisane globe, določene s to uredbo.
13. člen

 (letališča, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet, za katera so podatki o ovirah na razpolago)

Minister, pristojen za promet, določi letališča iz enajstega odstavka 5. člena te uredbe v dveh mesecih od uveljavitve te uredbe. 

14. člen

(obveznost upravljavcev letališč, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet, za katere so podatki o ovirah na razpolago)

(1) Upravljavci letališč, ki jih minister določi v skladu z enajstim odstavkom 5. člena te uredbe, agenciji zagotovijo digitalne podatke o terenu in ovirah iz prvega in drugega odstavka 9. člena te uredbe.

(2) Podatke iz prejšnjega odstavka tega člena upravljavci letališč zagotovijo agenciji 6 mesecev po prejemu sklepa o določitvi letališč, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet.

15. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, 9. člen te uredbe, pa se začne uporabljati 1. januarja 2018. 

Št. 007-105/2017/43-02011413
Ljubljana, dne 3. 10. 2017
EVA 2017-2430-0026

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar l.r.,
predsednik

Priloga 1
Numerične zahteve za vodenje podatkov 

Numerične zahteve za vodenje podatkov o terenu 

	
	Območje 1
	Območje 2
	Območje 3
	Območje 4

	Prostorska ločljivost
	3 ločne sekunde

(približno 90 m)
	1 ločna sekunda

(približno 30 m)
	0,6 ločne sekunde

(približno 20 m)
	0,3 ločne sekunde

(približno 9 m)

	Višinska točnost
	30 m
	3 m
	0,5 m
	1 m

	Višinska ločljivost
	1 m
	0,1 m
	0,01 m
	0,1 m

	Horizontalna točnost
	50 m
	5 m
	0,5 m
	2,5 m

	Stopnja zaupanja
	90 %
	90 %
	90 %
	90 %

	Klasifikacija celovitosti
	rutinski
	ključen
	ključen
	ključen


Numerične zahteve za vodenje podatkov o ovirah

	
	Območje 1
	Območje 2
	Območje 3
	Območje 4

	Višinska točnost
	30 m
	3 m
	0,5 m
	1 m

	Višinska ločljivost
	1 m
	0,1 m
	0,01 m
	0,1 m

	Horizontalna točnost
	50 m
	5 m
	0,5 m
	2,5 m

	Stopnja zaupanja
	90 %
	90 %
	90 %
	90 %

	Klasifikacija celovitosti
	rutinski
	ključen
	ključen
	ključen


Priloga 2
Seznam obveznih atributov v podatkovnem sloju o terenu

Območje pokritosti 

Ustvarjalec podatkov

Vir podatkov

Metoda zajema

Prostorska ločljivost

Horizontalni referenčni sistem

Horizontalna ločljivost

Horizontalna točnost

Horizontalna stopnja zaupanja 

Horizontalni položaj

Nadmorska višina

Referenca nadmorske višine

Višinski referenčni sistem

Višinska ločljivost

Višinska točnost

Višinska stopnja zaupanja

Tip površine

Evidentirana površina

Celovitost

Datum veljavnosti sloja

Merska enota

Priloga 3
Seznam obveznih atributov v podatkovnem sloju o ovirah

Območje pokritosti

Ustvarjalec podatkov

Vir podatkov

Horizontalna točnost

Horizontalna stopnja zaupanja

Horizontalni položaj

Horizontalna ločljivost

Horizontalni (položajni) obseg 

Horizontalni referenčni sistem

Nadmorska višina

Višina

Višinska točnost

Višinska stopnja zaupanja

Višinska ločljivost

Višinski referenčni sistem

Vrsta ovire

Vrsta geometrije

Celovitost

Datum veljavnosti sloja

Merska enota 

Stanje ovire

Veljavnost

Osvetlitev

Oznaka

OBRAZLOŽITEV

I. UVOD

1. Pravna podlaga (besedilo, vsebina zakonske določbe, ki je podlaga za izdajo uredbe)

Pravna podlaga za izdajo predlagane uredbe o izvajanju Uredbe Komisije (EU) o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo je sedmi odstavek 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G in 65/14), ki določa: »Za izvrševanje predpisov Evropske unije vlada izdaja uredbe in druge akte iz svoje pristojnosti.«

2. Rok za izdajo uredbe

Uredba Komisije (EU) št. 73/2010 z dne 26. januarja 2010 o zahtevah glede kakovosti letalskih podatkov in letalskih informacij za enotno evropsko nebo, kot je bila nazadnje spremenjena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) št. 1029/2014 z dne 26. septembra 2014 (UL L št. 23 z dne  27. 1. 2010, str. 6) (v nadaljnjem besedilu: Uredba 73/2010/EU), je bila objavljena 26. 1. 2010 in je začela veljati 16. 2. 2010.

3. Splošna obrazložitev predloga uredbe, če je potrebna

Namen predpisa je zagotoviti izvajanje zahteve 6. člena Uredbe 73/2010/EU, ki v prvi točki določa, da mora država članica zagotoviti, da izvajalci navigacijskih služb zračnega prometa izpolnjujejo zahteve glede kakovosti podatkov. Ker se zahteve glede kakovosti zadevnih podatkov nanašajo na celoten postopek obravnave podatkov, tj. na ustvarjanje, pripravljanje in hrambo letalskih podatkov in letalskih informacij, ravnanje z njimi, njihovo obdelavo, prenos in razpošiljanje, je treba na nacionalni ravni vzpostaviti mehanizem za obvladovanje celotnega postopka, od ustvarjanja do objave zadevnih podatkov. Da bi se dosegale zahteve glede kakovosti podatkov, sta ključna pravočasno zagotavljanje in objavljanje novih ali spremenjenih letalskih podatkov in letalskih informacij skladno z zahtevami Mednarodne organizacije civilnega letalstva (v nadaljnjem besedilu: ICAO). 

Digitalni podatki o terenu in ovirah (angl. eTOD Electronic Terrain and Obstacle Data) za zračni promet spadajo med varnostno občutljive podatke, ki morajo biti skladno s standardi in priporočili ICAO pod nadzorom pristojnih organov države pogodbenice. Ker standardi ICAO, ki urejajo zahteve, vezane na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah, do zdaj niso bili povzeti v nacionalni pravni red, je treba za zagotavljanje skladnosti s prvo točko 6. člena Uredbe 73/2010/EU standarde in priporočeno prakso ICAO, ki se nanašajo na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah, narediti zavezujoče. 

Javna agencija za civilno letalstvo RS je skupaj z Ministrstvom za infrastrukturo leta 2016 začela urejati področje in zbirati digitalne podatke o terenu in ovirah, ki so deloma že zagotovljeni za Območje 1 in Območje 2. Za vzdrževanje kakovosti zbranih podatkov, predvsem z vidika njihove zanesljivosti in celovitosti, je treba vzpostaviti mehanizem za obvladovanje celotnega postopka, od ustvarjanja do objave teh podatkov. 

Predlog uredbe prenaša torej v slovenski pravni red standarde in priporočeno prakso ICAO glede digitalnih podatkov o ovirah in terenu, kot so določeni v Prilogi 15 h Konvenciji o mednarodnem civilnem letalstvu (Uradni list FLRJ – MP, št. 3/54, Uradni list RS, št. 24/92 – akt o notifikaciji nasledstva in Uradni list RS – MP, št. 3/00; Čikaška konvencija), ter vzpostavlja mehanizem za ustvarjanje, pripravljanje in hrambo letalskih podatkov in letalskih informacij, ravnanje z njimi, njihovo obdelavo, prenos in razpošiljanje. 

4. Predstavitev presoje posledic za posamezna področja, če te niso mogle biti celovito predstavljene v predlogu uredbe

Z uveljavitvijo uredbe bodo nastali stroški na Ministrstvu za infrastrukturo za zagotovitev podatkov o ovirah in terenu v Območju 1 in Območju 2b, Območju 2c in Območju 2d. Ministrstvo bo zagotavljalo sredstva za izvajanje nalog Geodetskega inštituta Slovenije za upravljanje podatkovnih slojev terena in ovir. Za pridobitev novih, ažurnih podatkov o terenu bo ministrstvo pristopilo k morebitnemu medresorsko dogovorjenemu projektu. V tem trenutku se ne predvidevajo stroški za zagotavljanje podatkov o terenu. 

Ministrstvo za infrastrukturo in agencija sta že izvedla ali še izvajata naloge, s katerimi se vzpostavlja podatkovni sloj podatkov o terenu in ovirah. 

Z uveljavitvijo uredbe bodo nastale administrativne posledice: 

· ministrstvo bo upoštevalo nove zahteve v postopkih sprejemanja prostorskih aktov; 

· pri agenciji bo z uveljavitvijo te uredbe nastala potreba po izvedbi dodatnih del ter uvedbi in izvajanju administrativnih postopkov, kar bo agencija zagotovila v okviru obstoječih virov financiranja; 

· pri Inšpektoratu RS za okolje in prostor bo z uveljavitvijo te uredbe nastala potreba po izvedbi dodatnih nadzorstvenih nalog, 

kar bodo organi zagotovili v okviru obstoječih virov financiranja.

Z uveljavitvijo predloga te uredbe bodo nastali stroški za investitorja ovire, če bo ta premični ali nepremični objekt ali predmet pomenil oviro iz 5. člena te uredbe (v Območju 1, Območju 2b, Območju 2c in Območju 2d). V takem primeru bo moral agenciji zagotoviti podatke o oviri, ki vsebujejo vse atribute, kot so določeni v Prilogi III. Ocenjena vrednost stroškov za zajem, modeliranje in vpis posamične identificirane ovire v državno zbirko podatkov eTOD je med 150 in 500 EUR (odvisno od razpoložljivosti vseh potrebnih informacij za vpis in potrebe po terenski meritvi).

Z uveljavitvijo predloga uredbe bodo nastali stroški za upravljavca letališča, ki bo moral agenciji zagotoviti podatke o terenu in ovirah v Območju 2a, Območju 3 in Območju 4, pri čemer podatki vsebujejo vse atribute, določene v prilogah II in III. Ocenjena vrednost stroškov za zagotovitev podatkov o terenu in ovirah je za Območje 2a od 5.000 do 8.000 EUR za letališče, za Območje 3 od 17.000 do 30.000 EUR za letališče in za Območje 4 od 7.000 do 13.000 EUR za letališče (če gre za standardni obseg območja 120 m x 900 m).

Pri Geodetskem inštitutu Slovenije bo z uveljavitvijo te uredbe nastala obveznost upravljanja podatkovnih slojev terena in ovir. 

II. VSEBINSKA OBRAZLOŽITEV PREDLAGANIH REŠITEV

K 1. členu:

Skladno s prvo točko 6. člena Uredbe 73/2010/EU mora država članica zagotoviti, da izvajalci navigacijskih služb zračnega prometa izpolnjujejo zahteve glede kakovosti podatkov iz dela A Priloge IV uredbe, ki določa zahteve za AIP, kartografske podatke o letališčih in digitalne podatke o ovirah. Ker se zahteve glede kakovosti zadevnih podatkov nanašajo na celoten proces izdelave podatka, tj. na ustvarjanje, pripravljanje in hrambo letalskih podatkov in letalskih informacij, ravnanje z njimi, njihovo obdelavo, prenos in razpošiljanje, je treba na nacionalni ravni vzpostaviti mehanizem za obvladovanje celotnega postopka, od ustvarjanja do objave zadevnih podatkov. Da bi se podprlo doseganje kakovosti podatkov, sta ključna pravočasno zagotavljanje in objavljanje novih ali spremenjenih letalskih podatkov in letalskih informacij skladno s spremembami in zahtevami Mednarodne organizacije civilnega letalstva. 

Digitalni podatki o terenu in ovirah (angl. eTOD Electronic Terrain and Obstacle Data) za zračni promet spadajo med varnostno občutljive podatke, ki morajo biti skladno s standardi in priporočili ICAO in pod nadzorom pristojnih organov države pogodbenice. Ker standardi ICAO, ki urejajo zahteve, vezane na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah, niso bili povzeti v nacionalni pravni red, je treba za zagotavljanje skladnosti s prvo točko 6. člena Uredbe 73/2010/EU v pravni red vpeljati standarde ICAO, nanašajoče se na zagotavljanje digitalnih podatkov o terenu in ovirah.  

K 2. členu:

V tem členu se določi pomen izraza »ovira« v pomenu, kot ga določa Priloga 15 k Čikaški konvenciji. 

K 3. členu:

K odstavku (1): Države članice morajo učinkovito upravljati in nadzorovati vse dejavnosti, pri katerih se ustvarjajo letalski podatki in letalske informacije, da se s tem zagotovi, da je kakovost zagotovljenih podatkov ustrezna glede na načrtovano uporabo. Zato je treba jasno razdeliti pristojnost za nadzor nad izvajanjem Uredbe 73/2010/EU in te uredbe.

K odstavku (2): Za zasnovo organizacije zajema, vzdrževanja, validiranja in potrjevanja sistema takšnih podatkov je treba določiti institucijo, ki lahko strokovno ustrezno, predvsem pa dolgoročno in brez prekinitve zagotavlja take storitve. Zakon o geodetski dejavnosti (Uradni list RS, št. 77/10) v 32. členu določa naloge Geodetskega inštituta Slovenije in mu daje pooblastilo, da izvaja razvojne in strokovno‑tehnične naloge državne geodetske službe. 

K 4., 5. in 6. členu:

Digitalni podatki o terenu in ovirah za zračni promet spadajo med varnostno občutljive podatke, ki morajo biti skladni s standardi in priporočili ICAO. Opredelitev območij zagotavljanja digitalnih podatkov o terenu in ovirah je prenos standardov (in priporočene prakse), kot so določeni v poglavju 10 Priloge 15 k Čikaški konvenciji. Dodatek 8 (zahteve glede podatkov o terenu in ovirah) k Prilogi 15 k Čikaški konvenciji določa zahteve glede podatkov o terenu in ovirah (podatkov sloj terena in ovir).

V 5. členu enajsti odstavek določa, da minister, pristojen za promet, določi letališča iz tretjega odstavka tega člena, ki se redno uporabljajo za mednarodni civilni zračni promet, na podlagi deleža mednarodnega zračnega prometa v celotnem prometu. V poglavju 10 Priloge 15 k Čikaški konvenciji se uporablja angleški pojem »aerodromes regulary used by international civil aviation«, ki pa ne podaja jasne opredelitve, katera letališča so to. Ker izvajanje te uredbe lahko za upravljavce letališč pomeni velik finančni vložek, se za izvajanje zdaj tretjega odstavka tega člena določi, da minister sprejme odločitev, katera letališča so to. V času uveljavitve te uredbe se ocenjuje, da je na le največjem slovenskem letališču delež mednarodnega zračnega prometa v celotnem prometu tako velik, da opravičuje porabo finančnih sredstev za doseganje zahtev glede podatkov o ovirah v Območju 2a. Ko bo promet na preostalih letališčih, na katerih se izvaja mednarodni zračni promet, obsežnejši, bo lahko pristojni minister z določitvijo letališča naložil izpolnjevanje zahtev glede podatkov o ovirah v Območju 2a. 

K 7. členu

Prostorske podatke o terenu in ovirah zagotavlja država v skladu z vzpostavljeni ureditvami. V Sloveniji institucije že vodijo državne zbirke prostorskih podatkov. Za namene te uredbe je treba zagotoviti digitalne podatke o terenu na način in v obliki, kot se zahteva za potrebe zračnega prometa, torej uporabiti obstoječe vire in zbirke podatkov in jih ustrezno prilagoditi. Ministrstvo bo, v sodelovanju z agencijo kot strokovnim in nadzornim organom, izvajalo potrebne aktivnosti za oblikovanje ustrezne zbirke podatkov. Ministrstvo tako tudi zagotovi sredstva, ki so potrebna za financiranje nalog za dosego vzpostavitve zbirke podatkov o terenu in ovirah za Območje 1 in Območje 2b, Območje 2c in Območje 2d ter vzdrževanje oziroma upravljanje podatkovnega sloja o terenu in ovirah. 

Stroške, ki nastanejo z zagotavljanjem digitalnih podatkov o terenu in ovirah v Območju 2a, Območju 3 in Območju 4, nosijo upravljavci letališč. Investitorji premičnega ali nepremičnega objekta ali predmeta, ki pomeni oviro, krijejo stroške zagotavljanja podatkov o zadevni oviri. 

K 8. členu: 

Skladno s 112. členom Zakona o letalstvu (Uradni list RS, št. 81/10 – uradno prečiščeno besedilo in 46/16) mora vsakdo, ki namerava postaviti novo ali povečati oziroma povišati obstoječo oviro v coni civilnega letališča, za to dobiti predhodno soglasje agencije. Ob upoštevanju, da se postavitev ovire izvede v interesu investitorja premičnega ali nepremičnega objekta ali predmeta, ta nosi stroške zajema in zagotavljanja podatkov. 

Ker je investitor premičnega ali nepremičnega objekta ali predmeta lahko hkrati tudi upravljavec letališča, za katerega se zahteve podajajo v naslednjem, 9. členu, se iz zahtev tega člena izvzamejo območja (Območje 2a, Območje 3 in Območje 4), ki so v izključni pristojnosti upravljavca letališča.   

Za izvajanje te uredbe in Uredbe 73/2010/EU, ob upoštevanju standardov ICAO glede podatkov o ovirah in terenu, kot so določeni v Prilogi 15 k Čikaški konvenciji, je treba podati natančnejši opis postopkov, ki morajo biti izvedeni, da se doseže skladnost z zahtevami. Agencija v skladu s svojimi pristojnostmi izda navodila in jih objavi na svoji spletni strani. 

K 9. členu: 

V skladu z določbo ADR.OR.B.025 Uredbe Komisije (EU) št. 139/2014 z dne 12. februarja 2014 o določitvi zahtev in upravnih postopkov v zvezi z aerodromi v skladu z Uredbo (ES) št. 216/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L št. 44 z dne 14. 2. 2014, str. 1) je upravljavec letališča dolžan izvesti in dokumentirati vse ukrepe, inšpekcijske preglede, preizkuse, presoje varnosti ali potrebne naloge ter pristojnemu organu dokazati, da letališče in njegove ravnine omejitev ovir in zaščite ter druga območja, povezana z letališčem, nimajo nikakršnih značilnosti, zaradi katerih bi lahko bila operacija nevarna, zato nosi stroške, ki nastanejo za doseganje zahtev te uredbe.

Za izvajanje te uredbe in Uredbe 73/2010/EU, ob upoštevanju standardov ICAO glede podatkov o ovirah in terenu, kot so določeni v Prilogi 15 k Čikaški konvenciji, je treba podati natančnejši opis postopkov, ki morajo biti izvedeni, da se doseže skladnost z zahtevami. Agencija v skladu s svojimi pristojnostmi izda navodila in jih objavi na svoji spletni strani. 

K 10. in 11. členu:
V teh členih se določijo prekrški in globe za investitorja ovire in upravljavca letališča. Za prekrške v zvezi z izvajanjem te uredbe se globe določijo v razponu. Globe morajo biti učinkovite, sorazmerne in odvračilne.

Ob določitvi razpona globe za kršitve te uredbe se upoštevajo posledice za varnost v zračnem prometu, ki bi nastale, če bi evidenca ali baza podatkov digitalnih podatkov o terenu in ovirah postala nepopolna ali bi bili podatki v njej napačni, oziroma ocenjeni strošek za pridobitev podatka. Globa je torej določena v višini, da bo pridobitev (ustrezno kakovostnega) podatka za zavezanca ugodnejša, kot je globa za prekršek, če podatka ne zagotovi ali zagotovi podatek neustrezne kakovosti. Ocenjena vrednost stroškov za zajem, modeliranje in vpis posamične identificirane ovire v državno zbirko podatkov eTOD je med 150 in 500 EUR (odvisno od razpoložljivosti vseh potrebnih informacij za vpis in potrebe po terenski meritvi). Ocenjena vrednost stroškov za zagotovitev podatkov o terenu in ovirah je za Območje 2a od 5.000 do 8.000 EUR za letališče, za Območje 3 od 17.000 do 30.000 EUR za letališče in za Območje 4 od 7.000 do 13.000 EUR za letališče (če gre za standardni obseg območja 120 m x 900 m).
K 12. členu: 

Omogoči se, da prekrškovni organ v hitrem prekrškovnem postopku izreče globo, ki je višja od najnižje predpisane (na podlagi tretjega odstavka 52. člena v zvezi s tretjim odstavkom 3. člena Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13 in 75/16)).

K 13. členu: 

S tem členom se določi obdobje dveh mesecev po uveljavitvi te uredbe, v katerem pristojno ministrstvo ugotovi in določi letališča iz enajstega odstavka 5. člena te uredbe. Ministrstvo bo določitev sprejelo glede na obseg sedanjega in predvidenega mednarodnega zračnega prometa na vsakem letališču in pri tem upoštevalo delež mednarodnega zračnega prometa v celotnem prometu letališča.

K 14. členu:
Upravljavcu letališča se za izpolnjevanje te zahteve določi prehodno obdobje, v katerim zagotovi zahtevane digitalne podatke o terenu in ovirah. 

K 15. členu:

Uredba bo začela veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. Ker bodo z uveljavitvijo uredbe nastali stroški za upravljavca letališča, se mu omogoči obdobje, v katerem mora zagotoviti vse potrebno za izpolnjevanje zahtev. 
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